
1 ירמיהו JiRMöJa´HU - JEREMIA - (Jeremia)

Was JiRMöJa´HU im Begrasten des Hauses JHWHs reden soll
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ית �ת 1. ֗ית שִׁ ֵאשׁראש ְרֵבּ  
BöRe°SchI´T≠

im Anfang des
im ~Häuptigen des

בְּ
pk.pp

ִיתשׁית רֵאש
fs.[cs]

֛וּכוּת  ְרֵל ְרֵמ ַממ  
MaMLöKhU´T≠

Regierungsbereiches des
-

ָכולכוות מַמְ
fs.cs

ית �ם  ֥ים קִ ָקִית � ְרֵית �הוו  
JöHOJQI´M»
JöHOJaQI´M

ü:JHWh lässt erstehen

ִיתקים ָכוי יְהו
na

ֶן־בּן־ ־   
BäN-»

Sohnes des
~Verstehenden des

בֵּן��
[na].ms.cs

  הווּ ֖הוּ �ָקִיּ ֹאית �אששִׁ  
Jo°SchIj´HU≠
Jo°SchiJa´HU

ü:Feurig wird JHWh

ָכויּהו ִיתשׁ ֹיאש
na

ֶן־לךְ  ֣לֶֶן־מ  
Mä´LäKh»

Regenten von
-

ֶךְלךְ ֶךְמ
[na].ms.[cs]

֑ה �ָקִדהו  ְרֵית �הווּ  
JöHUD´H≠
JöHUDa´H

ü:Dankendes

ָכודה יְהו
na

� ֙הו  ָקִית � ָקִהו  
HJ´H≠

wurde* es 
wurde er

היה
ka.pe.3ms

֣לֶָקִבר  ָקִדּ ַמהו  
HaDBh´R»

das Wort
der ~Stachel

הַ
pk.at

ָכובר ָכודּ
ms

הו  ֶן־זּ 缶� ֔ה ַמהו  
HaŞä´H≠

das dieses
der dieser

הַ
pk.at

ֶךְזה
aj.ms, pn.d!/rl

֥ים ֵאשׁאשת  ֵאשׁמ  
Me´T»
von ET

von samt

ִיתמן��
pk.pp

אֵשת
pk.pp

הו  ֖הוּ �ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

ֹאמר׃  ֽר׃ ֵאשׁלאש  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
zum ~Lamm {ar}

לְ
pk.pp

אשמר
ka.if.[cs]
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.2  ֹאכּהו׀ ֣לֶ  
Ko´H≠

so
כֹּה

pk.av

֣לֶַממר  ָקִאש  
Ma´R»

sprach er
אשמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

הו  ֗ית ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

� ֮ד  ֹאמ ֲמע  
Mo´D≠

nimm Stand
עמד

ka.{if.[cs]}{!.ms}

֣לֶַמצר  ֲמח ַמבּ  
BaChZa´R»

im Begrasten* des
בְּ

pk.pp
ָכוחצֵר

mfs.cs

ֵאשׁבּית �ת־   
BeT-»

Hauses des
ִיתית בַּ

[na].ms.cs

� ֒הו  ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

  ָקִתּ ֞ �篠ആ ְרֵר ַמבּ ְרֵודִ  
WöDiBaRT´≠

und wortest du
וְ

pk.cj
דבר

pi.wpe.2ms

ַמעל־   
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

ָקִכּל־   
KL-»
alle
כֹּל

[na].ms.[cs]

֣לֵֶאשׁרית �  ָקִע  
Re´»

Städte von
ִיתעיר

fp.cs

֗ית ָקִדהו  ְרֵית �הווּ  
JöHUD´H≠

JöHUDa´H 
ָכודה יְהו

na

� ֙ם  ָקִבּאִשית � ַמהו  
HaB°I´M≠

die Kommenden
הַ

pk.at
בואש

ka.pt.mp

ת  ֣לֶו ֲמח ַמתּ ְרֵשׁ ְרֵלהִו  
LöHiSchTaChWo´T»

zum huldigend hinwerfen sich
לְ

pk.pp
חוה|שׁחה

ht1.if.[cs]|ht.if.[cs]

ֵאשׁבּית �ת־   
BeT-»

Haus des
ִיתית בַּ

[na].ms.cs

הו  ֔ה �缶ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

  ֵאשׁאשת
´T≠

ET
אֵשת
pk

ָקִכּל־   
KL-»

all
כֹּל

[na].ms.[cs]

ית �ם  ֔ה �缶רִ ָקִב ְרֵדּ ַמהו  
HaDöBhRI´M≠

die Worte
הַ

pk.at
ָכובר ָכודּ

mp

֥ים ֶן־שׁר  ֲמאש  
Schä´R»

welche
ֶךְשׁר אֲש
pk.rl

ית �ך  ֖הוּ �תִ ית �  צִוִּ
ZiWITI´Kh≠

gebot ich dir
צוה

pi.pe.1s
ך

sf.2ms

ר  ֣לֵֶאשׁבּ ַמד ְרֵל  
LöDaBe´R»

zu worten
לְ

pk.pp
דבר

pi.if.[cs]

֑ה �ֶן־הום  ֵאשׁלית � ֲמאש  
LeHä´M≠
zu ihnen

ֶךְאשל
pk.pp

הם
sf.3mp

ַמאשל־   
L-»

nicht
אַשל

pk.av.ng

֖הוּ �ַמרע  ְרֵג  תִּ
TiGRa´˜≠

du wirst mindern
גרע

ka.ft.2ms

ֽר׃ָקִבר׃  ָקִדּ  
DBh´R≠

Wort
ָכובר ָכודּ

ms

 ü:Er macht werden
 ü:Dankendes
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֣לֶַמלית � 3.  אשוּ
°ULa´J»

vielleicht
-

אשולַי
pk.av

  ֔ה �缶עוּ ְרֵמ ְרֵשׁ  יִת �
JiSchMö˜U´≠

sie werden hören
-

שׁמע
ka.ft.3mp

  בוּ ֕בוּ שֻׁ ָקִית � ְרֵו  
WöJSchu´BhU≠

und sie kehren um
-

וְ
pk.cj

שׁוב
ka.ft.3mp

ית �שׁ  ֖הוּ �אִש  
°I´Sch≠
Mann

~Ur-Seiender

ִיתאשישׁ
ms.[cs]

ו  ֣לֶכּ ְרֵר ַמדּ  מִ
MiDaRKO´»

vom Weg seinem
von Getretener seiner

ִיתמן��
pk.pp

ֶךְרךְ ֶךְדּ
mfs.cs

ו
sf.3ms

֑ה �ָקִעהו  ָקִר ָקִהו  
HR´H≠

dem bösen
der bösen

הַ
pk.at

ָכועה ָכור
sb/aj.fs

ית �  ֣לֶתִּ ְרֵמ ַמח ְרֵונִ  
WöNiChaMTI´»

und werde umgestimmt* ich
und werde getröstet ich

וְ
pk.cj

נחם
ni.wpe.1s

ֶן־אשל־   
L-»

zu
-

ֶךְאשל
pk.pp

ָקִעהו  ֗ית  ָקִר ָקִהו  
HR´H≠

dem Bösen
der Bösen

הַ
pk.at

ָכועה ָכור
sb/aj.fs

ֶן־שׁר  缶� ֨ר ֲמאש  
Schä´R»
welches

welche

ֶךְשׁר אֲש
pk.rl

ית �  ֤י �כִ ֹאנ ָקִאש  
NoKhI´»

ich
-

ִיתכוי ָכואשנֹ
pn.in.1s

� ֙ב  ֵאשׁשׁ ֹאח  
ChoSche´Bh≠

Berechnender
-

חשׁב
ka.pt.ms.[cs]

֣לֶשׂות  ֲמע ַמל  
LaSsO´T»

zu tun
-

לְ
pk.pp

עשה
ka.if.[cs]

ֶן־הום  缶� ֔ה ָקִל  
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הם
sf.3mp

ית �  ֖הוּ �ֵאשׁנ ְרֵפּ  מִ
MiPöNe´≠

von Angesichtern der
-

ִיתמן��
pk.pp

ֶךְנה ָכופּ
mfp.cs

ַמע  ֹאר ֥ים   
Ro´Ã»

Bosheit der
-

רֹעַ
ms.cs

ֽר׃ֶן־הום׃  ֵאשׁלית � ְרֵל ַמע ַממ  
MaÃLöLeHä´M≠

Handlungen ihrer
Hinaufwend ungen ihrer

ָכולל מַעֲ
mp.cs

הם
sf.3mp
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.4  ֣לֶָקִתּ ְרֵר ַממ ָקִאש ְרֵו  
WöMaRT´»

und sprichst du
וְ

pk.cj
אשמר

ka.wpe.2ms

ֶן־הום  缶� ֔ה ֵאשׁלית � ֲמאש  
LeHä´M≠
zu ihnen

ֶךְאשל
pk.pp

הם
sf.3mp

ֹאכּהו  ֖הוּ �  
Ko´H≠

so
כֹּה

pk.av

֣לֶַממר  ָקִאש  
Ma´R»

sprach er
אשמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

הו  ֑ה �ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

 אִשם־ 
M-»

wenn
ִיתאשם

pk.cj

ֹאלאש  ֤י �  
Lo´°»
nicht
ֹלאש

pk.ng, na

  � ֙וּ ְרֵמע ְרֵשׁ  תִ
TiSchMö˜U´≠

ihr hören werdet
שׁמע

ka.ft.2mp

ַמלית �  缶� ֔ה ֵאשׁאש  
La´J≠
zu mir

ֶךְאשל
pk.pp

י
sf.1s

� ֙ת  ֶן־כ ֶן־ל 缶� ֨ר ָקִל  
LLä´KhäT≠

zu gehen
לְ

pk.pp
הלך

ka.if.[cs]

ית �  ֔ה �缶תִ ָקִר ֣לֶתו ְרֵבּ  
BöTORTI´≠

in Zielgebung*/~Einweisung meiner 
בְּ

pk.pp
ָכורה תו
fs.cs

י
sf.1s

֥ים ֶן־שׁר  ֲמאש  
Schä´R»

welche
ֶךְשׁר אֲש
pk.rl

ית �  ֖הוּ �ַמתתִּ ָקִנ  
NTa´TI≠
gab ich

נתן��
ka.pe.1s

ֽר׃ֶן־כם׃  ֵאשׁנית � ְרֵפ  לִ
LiPhNeKhä´M≠

zu Angesichtern euren
לְ

pk.pp
ֶךְנה ָכופּ

mp.cs
כום

sf.2mp

 ü:Er macht werden
 a:Turteltaube, Stier {ar}
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ַמע 5. ֹאמ ֗ית  ְרֵשׁ  לִ
LiSchMo´Ã≠

zu hören
-

לְ
pk.pp

שׁמע
ka.if.[cs]

ַמעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

֨ר �缶ֵאשׁרית �  ְרֵב  דִּ
DiBhRe´»

Worte der
~Stachel der

ָכובר ָכודּ
mp.cs

֣לֶַמדית �  ָקִב ֲמע  
BhDa´J»

Diener meiner
-

ֶךְבד ֶךְע
mp.cs

י
sf.1s

ית �ם  ֔ה �缶אִש בִ ְרֵנּ ַמהו  
HaNöBhi°I´M≠

der Propheten
-

הַ
pk.at

ִיתביאש ָכונ
mp

֥ים ֶן־שׁר  ֲמאש  
Schä´R»

welche
-

ֶךְשׁר אֲש
pk.rl

ית �  ֖הוּ �כִ ֹאנ ָקִאש  
NoKhI´≠

ich
-

ִיתכוי ָכואשנֹ
pn.in.1s

ַמח  ֣לֵֶאשׁל ֹאשׁ  
SchoLe´aCh»

entsendender
-

שׁלח
ka.pt.ms.[cs]

֑ה �ֶן־כם  ֵאשׁלית � ֲמאש  
LeKhä´M≠

zu euch
-

ֶךְאשל
pk.pp

כום
sf.2mp

֥ים ֵאשׁכּם  ְרֵשׁ ַמהו ְרֵו  
WöHaSchKe´M»

und früh aufsteh en zu machen
und ~schultern zu machen

וְ
pk.cj

שׁכום
hi.if.[cs]

ַמח  ֖הוּ �לֹ ָקִשׁ ְרֵו  
WöSchLo´aCh≠

und zu entsenden
-

וְ
pk.cj

שׁלח
ka.if.[cs]

ֹאלאש  ֥ים  ְרֵו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלאש
pk.ng

ֽר׃ֶן־תּם׃  ְרֵע ַממ ְרֵשׁ  
SchöMa˜Tä´M≠

hörtet ihr
-

שׁמע
ka.pe.2mp
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ית � 6. ֛וּתִּ ַמת ָקִנ ְרֵו  
WöNTaTI´≠

und gebe ich
-

וְ
pk.cj

נתן��
ka.wpe.1s

ֶן־אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵשת
pk

יִת �ת  ֥ים ַמבּ ַמהו  
HaBa´JiT»

das Haus
-

הַ
pk.at

ִיתית בַּ
ms

הו  ֖הוּ �ֶן־זּ ַמהו  
HaŞä´H≠

das dieses
-

הַ
pk.at

ֶךְזה
aj.ms, pn.d!/rl

֑ה �לֹהו  ְרֵכּשִׁ  
KöSchiLo´H≠

wie SchiLo´H
ü:Erbeuter

כְּ
pk.pp

ִיתשׁילו
na

ֶן־אשת־  ְרֵו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵשת
pk

ית �ר  ֤י �עִ ָקִהו  
H˜I´R»

der Stadt
das Erwecken 

הַ
pk.at

ִיתעיר
fs.[cs]

ָקִתהו}  ֹאזּאש ַמהו } 
HaŞo°T´H 

~der dieser-wärts
-

הַ
pk.at

ֶךְזה
aj.fs, pn.d!/rl.KT

� ֙ת ]  ֹאזּאש ַמהו ] 
[HaŞo´°T]≠

[die diese]
-

הַ
pk.at

ֶךְזה
aj.fs, pn.d!/rl.QR

ן־   ֣לֵֶאשׁתּ ֶן־אש  
Te´N»

ich gebe
-

נתן��
ka.ft.1s

ָקִלהו  缶� ֔ה ָקִל ְרֵק  לִ
LiQLL´H≠
zum Fluch

zum ~Leichtgemach ten 

לְ
pk.pp

ָכולה ָכול קְ
fs

ֹאכל  ֖הוּ � ְרֵל  
LöKho´L≠
zu allen

-

לְ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

ית �  ֥ים ֵאשׁית �  גו
GOJe´»

Nationen von
-

גוי
mp.cs

ֶן־רץ׃׃  ֽר׃ָקִאש ָקִהו  
H´RäZ≠

dem Erdland
dem ~ALäPh-Lauf 

הַ
pk.at

ֶךְרץ� ֶךְאש
mfs

 a:Dringlicher {ar}, Schüren, ~Jungesel, ~Gegner
 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
 a:~Flinkgemach ten, ~Gerösteten
 a:~Erster-/~ALäPh-/~Ur-Wohltracht, ~Ersten-/~Ur-Lauf

Die Ausführungen des Auftrags und ihre Folgen
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.7  ֛וּעוּ ְרֵמ ְרֵשׁ יִּ ֽר׃ו  ַמ  
WaJjiSchMö˜U´≠
und sie hörten

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.wft.3mp

ית �ם  ֥ים נִ ֲמהו ֹאכּ ַמהו  
HaKoHNI´M»
die Priester

הַ
pk.at

כֹּהֵן��
mp

ית �ם  ֖הוּ �אִש בִ ְרֵנּ ַמהו ְרֵו  
WöHaNöBhi°I´M≠

und die Propheten
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
ִיתביאש ָכונ

mp

ָקִכל־  ְרֵו  
WöKhL-»

und all
וְ

pk.cj
כֹּל

ms.[cs]

֑ה �ָקִעם  ָקִהו  
H´M≠

das Volk
הַ

pk.at
עַם

mfs.[cs]

ֽר׃ֶן־אשת־   
T-»

ÄT
אֵשת
pk

  ָקִית �הווּ 缶� ֔ה ְרֵמ ְרֵר  יִת �
JiRMöJ´HU≠

JiRMöJa´HU 
ָכויהו ִיתירְמְ

na

֛וֵּאשׁבּר  ַמד ְרֵמ  
MöDaBe´R≠

wortenden
דבר

pi.pt.ms.[cs]

ֶן־אשת־   
T-»

ÄT
אֵשת
pk

ית �ם  ֥ים רִ ָקִב ְרֵדּ ַמהו  
HaDöBhRI´M»

die Worte
הַ

pk.at
ָכובר ָכודּ

mp

ֶן־לּהו  ֖הוּ �ֵאשׁאש ָקִהו  
H´LäH≠

die diese
הַ

pk.at
ֶךְלּה אֵש

aj.mfp, pn.d!.p
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֥ים ֵאשׁבית �ת  ְרֵבּ  
BöBhe´T»

im Haus des
בְּ

pk.pp
ִיתית בַּ

ms.cs

ֽר׃ָקִוהו׃  ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

 ü:JHWh schleud ert hoch
 ü:Er macht werden
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.8  ית �׀ ֣לֶהִו ְרֵית � ַמו  
WaJöHI´≠

und es /er wurde
וְ

pk.cj
היה

ka.wft.3ms

֣לֶלּות  ַמכ ְרֵכּ  
KöKhaLO´T»

wie vervollständigen* des

כְּ
pk.pp

כולה
pi.if.[cs]

  ָקִית �הווּ ֗ית  ְרֵמ ְרֵר  יִת �
JiRMöJ´HU≠

JiRMöJa´HU 
ָכויהו ִיתירְמְ

na

� ֙ר  ֵאשׁבּ ַמד ְרֵל  
LöDaBe´R≠
zu worten

לְ
pk.pp

דבר
pi.if.[cs]

֣לֵֶאשׁאשת   
´T»

ET
אֵשת
pk

ָקִכּל־   
KL-»
alles

כֹּל
[na].ms.[cs]

ֶן־שׁר־  ֲמאש  
SchäR-»
welches

ֶךְשׁר אֲש
pk.rl

הו  ֣לֶָקִוּ צִ  
ZiW´H»

gebot er
צוה

pi.pe.3ms

הו  ֔ה �缶ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ר  ֖הוּ �ֵאשׁבּ ַמד ְרֵל  
LöDaBe´R≠
zu worten

לְ
pk.pp

דבר
pi.if.[cs]

ֶן־אשל־   
L-»

zu
ֶךְאשל

pk.pp

ָקִכּל־   
KL-»

all
כֹּל

[na].ms.[cs]

֑ה �ָקִעם  ָקִהו  
H´M≠

dem Volk
הַ

pk.at
עַם

mfs.[cs]

  ֨ר �缶שׂוּ ְרֵפּ ְרֵת ַמויִּ  
WaJjiTPöSsU´»

und sie ergriffen
וְ

pk.cj
תפש

ka.wft.3mp

ֹ֜ותו  ֹאאש  
TO´≠

T ihn
אֵשת
pk

ו
sf.3ms

ית �ם  ֧ים נִ ֲמהו ֹאכּ ַמהו  
HaKoHNI´M»
die Priester

הַ
pk.at

כֹּהֵן��
mp

ית �ם  ֛וּאִש בִ ְרֵנּ ַמהו ְרֵו  
WöHaNöBhi°I´M≠

und die Propheten
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
ִיתביאש ָכונ

mp

ָקִכל־  ְרֵו  
WöKhL-»

und all
וְ

pk.cj
כֹּל

ms.[cs]

֥ים ָקִעם  ָקִהו  
H´M»

das Volk
הַ

pk.at
עַם

mfs.[cs]

ֹאמר  ֖הוּ � ֵאשׁלאש  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אשמר

ka.if.[cs]

֥ים מות   
MO´T»

zu sterben / Tod
ֶךְות|מות ָכומ

ka.if.[cs]|ms.cs

ֽר׃מוּת׃  ָקִתּ  
TMU´T≠

du stirbst
מות

ka.ft.2m/3f.s

 ü:JHWh schleud ert hoch
 ü:Er macht werden
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.9  ַמע ֩ �0 ַממדּוּ  
MaDU´Ã»
weshalb

~was-Erkenntnis

מַדּועַ
pk.av

ָקִת  ית � ֨ר �缶ֵאשׁבּ נִ  
NiBe´T»

wurdest prophezeien gemach t du
-

נבאש
ni.pe.2ms

ֵאשׁשׁם־  ְרֵב  
BhöScheM-»

im Namen des
-

בְּ
pk.pp

שֵׁם
[na].ms.[cs]

הו  ֹ֜וָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֹאמר  ֗ית  ֵאשׁלאש  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אשמר
ka.if.[cs]

  � ֙ו ְרֵכּשִׁל  
KöSchiLO´≠

wie SchiLO´
ü:Unbekümmertsein 

כְּ
pk.pp

ִיתשׁילו
na

� ֙הו  ֶן־ית � ְרֵהו ֽר׃יִת �  
JiHJä´H≠
es wird

er wird

היה
ka.ft.3ms

יִת �ת  ֣לֶַמבּ ַמהו  
HaBa´JiT»

das Haus
-

הַ
pk.at

ִיתית בַּ
ms

הו  ֶן־זּ 缶� ֔ה ַמהו  
HaŞä´H≠

das dieses
-

הַ
pk.at

ֶךְזה
aj.ms, pn.d!/rl

ית �ר  ֥ים עִ ָקִהו ְרֵו  
WöH˜I´R»

und die Stadt
und der ~Jungesel

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ִיתעיר
fs

אשת  ֹאזּ ֛וּ ַמהו  
HaŞo´°T≠

die diese
-

הַ
pk.at

ֶךְזה
aj.fs, pn.d!/rl

֖הוּ �ַמרב  ֱרַ֖ח ֶן־תּ  
TäChRa´Bh≠

sie verwüstet*
sie zerschwertet

חרב
ka.ft.3fs

֣לֵֶאשׁאשית �ן־   ֵאשׁמ  
Me´N»

vnweil kein
weg von kein

ִיתמן��
pk.pp

ִיתין�� אַש
pk.av

֑ה �ֵאשׁשׁב   ית �ו
JOSche´Bh≠

Sitzhab ender
-

ישׁב
ka.pt.ms.[cs]

֧ים ֵאשׁהול  ָקִקּ ַמויִּ  
WaJjiQHe´L»

und es wurde stimmverein t
und er wurde stimmverein t

וְ
pk.cj

קהל
ni.wft.3ms

ָקִכּל־   
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

֛וָּקִעם  ָקִהו  
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם
mfs.[cs]

ֽר׃ֶן־אשל־   
L-»

zu
-

ֶךְאשל
pk.pp

  ֖הוּ �ָקִית �הווּ ְרֵמ ְרֵר  יִת �
JiRMöJ´HU≠
JiRMöJa´HU

ü:JHWh schleud ert hoch

ָכויהו ִיתירְמְ
na

֥ים ֵאשׁבית �ת  ְרֵבּ  
BöBhe´T»

im Haus des
-

בְּ
pk.pp

ִיתית בַּ
ms.cs

ֽר׃ָקִוהו׃  ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

 a:Welche ihm

Gerichtsverhandlung und Freispruch des Propheten
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.1
0  ׀ ֣לֶעוּ ְרֵמ ְרֵשׁ יִּ ֽר׃ו  ַמ  

WaJjiSchMö˜U´≠
und sie hörten

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.wft.3mp

֣לֵֶאשׁרית �  ָקִשׂ  
SsRe´»

Fürsten von
שַר

mp.cs

֗ית ָקִדהו  ְרֵית �הווּ  
JöHUD´H≠

JöHUDa´H 
ָכודה יְהו

na

  ֵאשׁאשת
´T≠

ET
אֵשת
pk

ית �ם  ֣לֶרִ ָקִב ְרֵדּ ַמהו  
HaDöBhRI´M»

die Worte
הַ

pk.at
ָכובר ָכודּ

mp

ֶן־לּהו  ֔ה �缶ֵאשׁאש ָקִהו  
H´LäH≠

die diese
הַ

pk.at
ֶךְלּה אֵש

aj.mfp, pn.d!.p

  ֥ים לוּ ֲמע ַמיּ ַמו  
WaJjaLU´»

und sie stieg en hinauf
וְ

pk.cj
עלה

ka/hi.wft.3mp

ֵאשׁבּית �ת־   מִ
MiBeT-»

vom Haus von
ִיתמן��

pk.pp
ִיתית בַּ

ms.cs

ֶן־לךְ  ֖הוּ �ֶן־מּ ַמהו  
HaMä´LäKh≠

dem Regenten
הַ

pk.at
ֶךְלךְ ֶךְמ

ms.[cs]

֣לֵֶאשׁבּית �ת   
Be´T»

Haus des
ִיתית בַּ

[na].ms.cs

הו  ֑ה �ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

  ֛וּבוּ ְרֵשׁ ֽר׃ֵאשׁיּ ַמו  
WaJjeSchöBhU´≠

und sie hat ten Sitz
וְ

pk.cj
ישׁב

ka.wft.3mp

ַמתח  ֥ים ֶן־פ ְרֵבּ  
BöPhä´TaCh»

in Öffnung des
בְּ

pk.pp
ֶךְפּתַח

ms.[cs]

ַמער־  ֽר׃ַמשׁ  
SchaÃR-»

Tores* des
שַׁעַר

ms.[cs]

הו  ֖הוּ �ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ֽר׃ָקִדשׁ׃  ָקִח ֶן־הו  
HäChD´Sch≠

des neuen
הַ

pk.at
ָכודשׁ ָכוח
aj.ms

 ü:Dankendes
 ü:Er macht werden
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1  ֹ֜ורוּ ְרֵמ אש ֹאיּ 缶� ֨ר ַמו  

WaJjo°MöRU´≠
und sie sprachen

וְ
pk.cj

אשמר
ka.wft.3mp

ית �ם  ֤י �נִ ֲמהו ֹאכּ ַמהו  
HaKoHNI´M»
die Priester

הַ
pk.at

כֹּהֵן��
mp

� ֙ם  בִאִשית � ְרֵנּ ַמהו ְרֵו  
WöHaNöBhi°I´M≠

und die Propheten
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
ִיתביאש ָכונ

mp

ֶן־אשל־   
L-»

zu
ֶךְאשל

pk.pp

ית �ם  ֔ה �缶רִ ָקִשּׂ ַמהו  
HaSsRI´M≠

den Fürsten
הַ

pk.at
שַר
mp

ֶן־אשל־  ְרֵו  
WöL-»
und zu

וְ
pk.cj

ֶךְאשל
pk.pp

ָקִכּל־   
KL-»

all
כֹּל

[na].ms.[cs]

֖הוּ �ָקִעם  ָקִהו  
H´M≠

dem Volk
הַ

pk.at
עַם

mfs.[cs]

ֹאמר  ֑ה � ֵאשׁלאש  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אשמר

ka.if.[cs]

ַמפּט־ ־  ְרֵשׁ  מִ
MiSchPaTh-»

Richtigung* des
缶ָכופּט� ִיתמשְׁ
ms.cs

� ֙ת  ֶן־ו ָקִמ 缶� ֨ר  
M´WäT≠

Todes
ֶךְות ָכומ
ms

ית �שׁ  ֣לֶאִש ָקִל  
L°I´Sch»

zu dem Mann
לְ+ההַ

pk.pp+pk.at
ִיתאשישׁ

ms.[cs]

הו  ֶן־זּ 缶� ֔ה ַמהו  
HaŞä´H≠

dem diesem
הַ

pk.at
ֶךְזה

aj.ms, pn.d!/rl

ית �  ֤י �כִּ  
KI´»

denn
ִיתכּי

pk.cj, ms

� ֙אש  ָקִבּ נִ  
NiB´°≠

wurde prophezeien gemach t er
נבאש

ni.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}

ֶן־אשל־   
L-»

zu
ֶךְאשל

pk.pp

ית �ר  ֣לֶעִ ָקִהו  
H˜I´R»

der Stadt
הַ

pk.at
ִיתעיר

fs.[cs]

אשת  ֹאזּ 缶� ֔ה ַמהו  
HaŞo´°T≠

der dieser
הַ

pk.at
ֶךְזה

aj.fs, pn.d!/rl

֥ים ֶן־שׁר  ֲמאש ַמכּ  
KaSchä´R»

wie welches
כְּ

pk.pp
ֶךְשׁר אֲש
pk.rl

֖הוּ �ֶן־תּם  ְרֵע ַממ ְרֵשׁ  
SchöMa˜Tä´M≠

hörtet ihr
שׁמע

ka.pe.2mp

ֽר׃ֶן־כם׃  ֵאשׁנית � ְרֵז ָקִאש ְרֵבּ  
BöŞNeKhä´M≠

in Ohren euren
בְּ

pk.pp
ֶךְזן�� אֹש

fd.cs
כום

sf.2mp
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.1
ֶן־מר 2 אש ֹאיּ ֤י � ַמו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

וְ
pk.cj

אשמר
ka.wft.3ms

  � ֙וּ ָקִית �הו 缶� ֨ר ְרֵמ ְרֵר  יִת �
JiRMöJ´HU≠

JiRMöJa´HU 
ָכויהו ִיתירְמְ

na

ֶן־אשל־   
L-»

zu
ֶךְאשל

pk.pp

ָקִכּל־   
KL-»

all
כֹּל

[na].ms.[cs]

ית �ם  ֔ה �缶רִ ָקִשּׂ ַמהו  
HaSsRI´M≠

den Fürsten
הַ

pk.at
שַר
mp

ֶן־אשל־  ְרֵו  
WöL-»
und zu

וְ
pk.cj

ֶךְאשל
pk.pp

ָקִכּל־   
KL-»

all
כֹּל

[na].ms.[cs]

֖הוּ �ָקִעם  ָקִהו  
H´M≠

dem Volk
הַ

pk.at
עַם

mfs.[cs]

ֹאמר  ֑ה � ֵאשׁלאש  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אשמר

ka.if.[cs]

הו  ֣לֶָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ית �  ַמחנִ ֗ית  ָקִל ְרֵשׁ  
SchöLCha´NI≠

entsandte er mich
שׁלח

ka.pe.3ms
ִיתני

sf.1s

�篠ആ ֵ֞אשׁבאש  ָקִנּ ְרֵלהִו  
LöHiNBhe´°≠

zum prophezeien gemach t werden
לְ

pk.pp
נבאש

ni.if.[cs]

ֶן־אשל־   
L-»

zu
ֶךְאשל

pk.pp

יִת �ת  ֤י �ַמבּ ַמהו  
HaBa´JiT»

dem Haus
הַ

pk.at
ִיתית בַּ
ms

� ֙הו  ֶן־זּ ַמהו  
HaŞä´H≠

dem diesem
הַ

pk.at
ֶךְזה

aj.ms, pn.d!/rl

ֶן־אשל־  ְרֵו  
WöL-»
und zu

וְ
pk.cj

ֶךְאשל
pk.pp

ית �ר  ֣לֶעִ ָקִהו  
H˜I´R»

der Stadt
הַ

pk.at
ִיתעיר

fs.[cs]

אשת  ֹאזּ 缶� ֔ה ַמהו  
HaŞo´°T≠

der dieser
הַ

pk.at
ֶךְזה

aj.fs, pn.d!/rl

֥ים ֵאשׁאשת   
´T»

ET
אֵשת
pk

ָקִכּל־   
KL-»
alle
כֹּל

[na].ms.[cs]

ית �ם  ֖הוּ �רִ ָקִב ְרֵדּ ַמהו  
HaDöBhRI´M≠

die Worte
הַ

pk.at
ָכובר ָכודּ

mp

֥ים ֶן־שׁר  ֲמאש  
Schä´R»

welche
ֶךְשׁר אֲש
pk.rl

ֽר׃ֶן־תּם׃  ְרֵע ַממ ְרֵשׁ  
SchöMa˜Tä´M≠

hörtet ihr
שׁמע

ka.pe.2mp

 ü:JHWh schleud ert hoch
 ü:Er macht werden
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ָקִתּהו 3 ֗ית  ַמע ְרֵו  

WöÃT´H≠
und nun

-

וְ
pk.cj

ָכותה עַ
pk.av, na

  ֤י �טִ־ ית �בוּ ֵאשׁהוית �  
HeThI´BhU»

machet wohl
-

יט�缶ב
hi.{pe.3p}{!.mp}

� ֙ם  ֶן־כ ֵאשׁכית � ְרֵר ַמד  
DaRKheKhä´M≠

Wege eure
Getretenen eure

ֶךְרךְ ֶךְדּ
mfp.cs

כום
sf.2mp

ֶן־כם  缶� ֔ה ֵאשׁלית � ְרֵל ַמע ֣לֶַממ  וּ
UMaÃLöLeKhä´M≠

und Handlungen eure
und Hinaufwend ungen eure

וְ
pk.cj

ָכולל מַעֲ
mp.cs

כום
sf.2mp

  ֕בוּ עוּ ְרֵמ ְרֵושִׁ  
WöSchiM˜U´≠
und höret*

-

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.!.mp

֖הוּ �קול  ְרֵבּ  
BöQO´L≠

in Stimme des
-

בְּ
pk.pp

קול
ms.[cs]

הו  ֣לֶָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֑ה �ֶן־כם  ֵאשׁהוית � ֱרַ֖אשלֹ  
LoHeKhä´M≠

ÄLoHI´M eures
ü:Beeidete {pl} 

ִיתהים אֱשלֹ
mp.cs

כום
sf.2mp

֣לֵֶאשׁחם  ָקִנּ ְרֵויִת �  
WöJiNChe´M»

und er wird umgestimmt
und er wird getröstet

וְ
pk.cj

נחם
ni.ft.3ms

הו  ֔ה �缶ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶן־אשל־   
L-»

zu
-

ֶךְאשל
pk.pp

ָקִעהו  缶� ֔ה ָקִר ֣לֶָקִהו  
HR´H≠

dem Bösen
der Bösen

הַ
pk.at

ָכועה ָכור
sb/aj.fs

֥ים ֶן־שׁר  ֲמאש  
Schä´R»
welches

welche

ֶךְשׁר אֲש
pk.rl

֖הוּ �ֶן־בּר   דִּ
DiBä´R≠

gewortet er
-

דבר
pi.pe.3ms

ֽר׃ֶן־כם׃  ֵאשׁלית � ֲמע  
LeKhä´M≠
über euch

auf euch

עַל
pk.pp

כום
sf.2mp

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ית � 4 ֖הוּ �נִ ֲמאש ַמו  

WaNI´≠
und ich

וְ
pk.cj

ִיתני אֲש
pn.in.1s

ית �  ֣לֶנִ ְרֵנ  הִו
HiNöNI´»

da ich
ִיתהנֵּה
pk.ij

ִיתני
sf.1s

֑ה �ֶן־כם  ְרֵד ֶן־ית � ְרֵב  
BhöJäDKhä´M≠

in Hand eurer
בְּ

pk.pp
ָכויד

mfs.cs
כום

sf.2mp

ֲמעשׂוּ־   
SsU-»

tut
עשה

ka.!.mp

ית �  ֛וּלִ  
LI´≠

zu mir
לְ

pk.pp
י

sf.1s

וב  ֥ים טּ ַמכּ  
KaThO´Bh»

wie das Gute
כְּ+ההַ

pk.pp+pk.at
ט�缶וב

aj.ms

֖הוּ �ָקִשׁר  ָקִיּ ַמכ ְרֵו  
WöKhaJjSch´R≠

und wie das Gerade*
וְ

pk.cj
כְּ+ההַ

pk.pp+pk.at
ָכושׁר ָכוי

aj.ms

ֽר׃ֶן־כם׃  ֵאשׁנית � ֵאשׁעית � ְרֵבּ  
BöNeKhä´M≠

in Augen/Gequellen euren
בְּ

pk.pp
ִיתין�� עַ

mfd.cs
כום

sf.2mp

J
R

 2
6

.1
5  ֣לֶַמאשךְ׀  

´Kh≠
jedoch

-

אַשךְ
pk.av

ַמע  ֹאד ֣לֶ ָקִית �  
JDo´Ã»

zu erkennen
-

ידע
ka.if.[cs]

  ֗ית עוּ ְרֵד ֵאשׁתּ  
TeDö˜U´≠

ihr erkennt
-

ידע
ka.ft.2mp

ית �  ֣לֶכִּ  
KI´»

dass
denn

ִיתכּי
pk.cj, ms

 אִשם־ 
M-»

wenn
-

ִיתאשם
pk.cj

ית �ם  ֣לֶתִ ְרֵממִ  
MöMiTI´M»
tötende

sterbenmachende

מות
hi.pt.mp

� ֮ם  ֶן־תּ ַמאש  
Tä´M≠
AT ihr

-

ֶךְתם אַש
pn.in.2mp

  � ֒ית � ֹאאשתִ  
TI´≠

T mich
-

אֵשת
pk

י
sf.1s

ית �־   כִּ
KI-»

dass
denn

ִיתכּי
pk.cj, ms

֣לֶָקִדם   
D´M»

Blut
~Gleiches

ָכודּם
ms

ית �  ֗ית קִ ָקִנ  
NQI´≠

schuldloses
-

ִיתקי ָכונ
aj.ms

� ֙ם  ֶן־תּ ַמאש  
Tä´M≠
AT ihr

-

ֶךְתם אַש
pn.in.2mp

ית �ם  ֣לֶנִ ְרֵת ֹאנ  
NoTöNI´M»
gebende

-

נתן��
ka.pt.mp

ֶן־כם  缶� ֔ה ֵאשׁלית � ֲמע  
LeKhä´M≠
über euch

auf euch

עַל
pk.pp

כום
sf.2mp

ֶן־אשל־  ְרֵו  
WöL-»
und zu

-

וְ
pk.cj

ֶךְאשל
pk.pp

ית �ר  ֥ים עִ ָקִהו  
H˜I´R»

der Stadt
dem ~Gegner

הַ
pk.at

ִיתעיר
fs.[cs]

אשת  ֹאזּ ֖הוּ � ַמהו  
HaŞo´°T≠

der dieser
-

הַ
pk.at

ֶךְזה
aj.fs, pn.d!/rl

ֶן־אשל־  ְרֵו  
WöL-»
und zu

-

וְ
pk.cj

ֶךְאשל
pk.pp

ָקִהו  ֑ה �ֶן־בית � ְרֵשׁ ֹאית �  
JoSchöBhä´JH≠

Sitzhab enden ihren
-

ישׁב
ka.pt.mp.cs

ה
sf.3fs

ית �  ֣לֶכִּ  
KI´»

denn
-

ִיתכּי
pk.cj, ms

ֶן־מת  ֗ית  ֱרַ֖אש ֶן־ב  
BhäMä´T≠

in Wahrheit
-

בְּ
pk.pp

ֶךְמת אֱש
fs

ית �  ֤י �ַמחנִ ָקִל ְרֵשׁ  
SchöLCha´NI»

entsandte er mich
-

שׁלח
ka.pe.3ms

ִיתני
sf.1s

� ֙הו  ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶן־כם  缶� ֔ה ֵאשׁלית � ֲמע  
LeKhä´M≠

auf euch
-

עַל
pk.pp

כום
sf.2mp

� ֙ר  ֵאשׁבּ ַמד ְרֵל  
LöDaBe´R≠
zu worten

zu ~stacheln

לְ
pk.pp

דבר
pi.if.[cs]

ֶן־כם  缶� ֔ה ֵאשׁנית � ְרֵז ָקִאש ְרֵבּ  
BöŞNeKhä´M≠

in Ohren euren
-

בְּ
pk.pp

ֶךְזן�� אֹש
fd.cs

כום
sf.2mp

֥ים ֵאשׁאשת   
´T»

ET
-

אֵשת
pk

ָקִכּל־   
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ית �ם  ֖הוּ �רִ ָקִב ְרֵדּ ַמהו  
HaDöBhRI´M≠

die Worte
-

הַ
pk.at

ָכובר ָכודּ
mp

ֶן־לּהו׃  ֽר׃ֵאשׁאש ָקִהו  
H´LäH≠

die diese
die ~EL-wärtigen

הַ
pk.at

ֶךְלּה אֵש
aj.mfp, pn.d!.p
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6  ֤י �רוּ ְרֵמ ֹאיּאש ַמו  

WaJjo°MöRU´»
und sie sprachen

וְ
pk.cj

אשמר
ka.wft.3mp

� ֙ם  ָקִשּׂרִית � ַמהו  
HaSsRI´M≠
die Fürsten

הַ
pk.at

שַר
mp

ָקִכל־  ְרֵו  
WöKhL-»

und all
וְ

pk.cj
כֹּל

ms.[cs]

ָקִעם  缶� ֔ה ָקִהו  
H´M≠

das Volk
הַ

pk.at
עַם

mfs.[cs]

ֶן־אשל־   
L-»

zu
ֶךְאשל

pk.pp

ית �ם  ֖הוּ �נִ ֲמהו ֹאכּ ַמהו  
HaKoHNI´M≠

den Priestern
הַ

pk.at
כֹּהֵן��
mp

ֶן־אשל־  ְרֵו  
WöL-»
und zu

וְ
pk.cj

ֶךְאשל
pk.pp

ית �ם  ֑ה �אִש בִית � ְרֵנּ ַמהו  
HaNöBhI°I´M≠

den Propheten
הַ

pk.at
ִיתביאש ָכונ

mp

ֵאשׁאשית �ן־ ־   
N-»
keine
ִיתין�� אַש

pk.av

ית �שׁ  ֤י �אִש ָקִל  
L°I´Sch»

zu dem Mann
לְ+ההַ

pk.pp+pk.at
ִיתאשישׁ

ms.[cs]

� ֙הו  ֶן־זּ ַמהו  
HaŞä´H≠

dem diesem
הַ

pk.at
ֶךְזה

aj.ms, pn.d!/rl

ַמפּט־ ־  ְרֵשׁ  מִ
MiSchPaTh-»

Richtigung* des
缶ָכופּט� ִיתמשְׁ
ms.cs

ֶן־ות  ָקִמ 缶� ֔ה  
M´WäT≠

Todes
ֶךְות ָכומ
ms

ית �  ֗ית כִּ  
KI´≠

denn
ִיתכּי

pk.cj, ms

֛וֵּאשׁשׁם  ְרֵבּ  
BöSche´M≠

im Namen des
בְּ

pk.pp
שֵׁם

ms.[cs]

הו  ֥ים ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

  ֖הוּ �ֵאשׁהוית �נוּ ֱרַ֖אשלֹ  
LoHe´NU≠

ÄLoHI´M unseres 
ִיתהים אֱשלֹ
mp.cs

נו
sf.1p

֥ים ֶן־בּר   דִּ
DiBä´R»

wortete er
דבר

pi.pe.3ms

ֽר׃ֵאשׁלית �נוּ׃  ֵאשׁאש  
Le´NU≠

zu uns
ֶךְאשל

pk.pp
נו

sf.1p

 ü:Er macht werden
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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7  ֣לֶקֻמוּ ָקִיּ ַמו  

WaJjQu´MU»
und sie standen auf

וְ
pk.cj

קום
ka.wft.3mp

ית �ם  ֔ה �缶שִׁ ָקִנ ֲמאש  
NSchI´M≠

Mannhafte/~Ur-Bewahnte 
ִיתאשישׁ
mp

ית �  ֖הוּ �ֵאשׁנ ְרֵק  מִזִּ
MiŞiQNe´≠

von Alten/~Bärtigen von
ִיתמן��

pk.pp
ָכוזקֵן��

aj.mp.cs

ֶן־רץ׃  ֑ה �ָקִאש ָקִהו  
H´RäZ≠

dem Erdland
הַ

pk.at
ֶךְרץ� ֶךְאש
mfs

  ֔ה �缶רוּ ְרֵמ אש ֹאיּ ֣לֶ ַמו  
WaJjo°MöRU´≠

und sie sprachen
וְ

pk.cj
אשמר

ka.wft.3mp

ֶן־אשל־   
L-»

zu
ֶךְאשל

pk.pp

ָקִכּל־   
KL-»
aller
כֹּל

[na].ms.[cs]

֥ים ַמהול  ְרֵק  
QöHa´L»

Stimmverein ten* von
ָכוהל ָכוק

ms.cs

֖הוּ �ָקִעם  ָקִהו  
H´M≠

dem Volk
הַ

pk.at
עַם

mfs.[cs]

ֹאמר׃  ֽר׃ ֵאשׁלאש  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אשמר

ka.if.[cs]

 a:~Ur-Geliehene/-Weiber
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ָקִית �הו} 8 ָקִכ  {מִית �

MIKhJ´H 
MIKhaJa´H

ü:Wer ist wie JaH?

ָכויה ָכוכו ִיתמי
na.KT

� ֙הו ]  ָקִכ  [מִית �
[MIKhH´]≠

MIKha´H
ü:Wer ist so?

ָכוכוה ִיתמי
na.QR

ית �  ֔ה �缶תִּ ְרֵשׁ ַמר ו ֣לֶמּ ַמהו  
HaMORaSchTI´≠
der MORaSchTI´

ü:Errechtung meine 

הַ
pk.at

ִיתתי מורַשְׁ
na

הו  ֣לֶָקִית � ָקִהו  
HJ´H»

wurde er
-

היה
ka.pe.3ms

אש  ֔ה �缶ָקִבּ נִ  
NiB´°≠

Prophezeien gemach twerdender
-

נבאש
ni.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}

֖הוּ �ֵאשׁמית �  ית �  בִּ
BIMe´≠

in Tagen des
-

בְּ
pk.pp

יום
mp.cs

  הווּ ֣לֶָקִיּ ְרֵזקִ  חִ
ChiŞQIj´HU»
ChiŞQiJa´HU

ü:Halt meiner ist JHWh

ָכויּהו ִיתק ִיתחזְ
na

ֶן־לךְ־  ֽר׃ֶן־מ  
MäLäKh-»

Regenten von
-

ֶךְלךְ ֶךְמ
ms.[cs]

֑ה �ָקִדהו  ְרֵית �הווּ  
JöHUD´H≠
JöHUDa´H

ü:Dankendes

ָכודה יְהו
na

ֶן־מר  אש ֹאיּ ֣לֶ ַמו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אשמר
ka.wft.3ms

ֶן־אשל־   
L-»

zu
-

ֶךְאשל
pk.pp

ָקִכּל־   
KL-»

allem
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

�0 ֩ם  ַמע  
Ã´M»

Volk von
-

עַם
mfs.[cs]

֨ר �缶ָקִדהו  ְרֵית �הווּ  
JöHUD´H»
JöHUDa´H

ü:Dankendes

ָכודה יְהו
na

ֹאמר  ֹ֜ו ֵאשׁלאש  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אשמר
ka.if.[cs]

ֹאכּהו־  ֽר׃  
KoH-»

so
-

כֹּה
pk.av

  ֣לֶַממר׀ ָקִאש  
Ma´R≠

sprach er
-

אשמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

הו  ֣לֶָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֗ית אשות  ָקִב ְרֵצ  
ZöBh°O´T≠

Heere
-

ָכובאש ָכוצ
mfp

ון־   �篠ആ ֞יּ  צִ
ZIjO´N≠
ZiJO´N

ü:Verdorrte 

ִיתציּון��
na

֤י �ֶן־דהו  ָקִשׂ  
SsDä´H»

Gefild
-

ֶךְדה ָכוש
ms

� ֙שׁ  ֵאשׁר ָקִח ֽר׃ֵאשׁת  
TeChRe´Sch≠

es wird bewalkt*
sie wird bewalkt*

חרשׁ
ni.ft.3fs

� ֙ם  ַמליִת � 缶� ֨ר ָקִשׁ  וִית �רוּ
WIRUSchLa´JiM≠

und JöRUSchaLa´iM
ü:Zielseiender Friede

וְ
pk.cj

ִיתלַם ָכושׁ יְרו
na

ית �ם  ֣לֶיִּ  עִ
˜IjI´M»

Schutthaufen
-

ִיתעי
mp

הו  ֶן־ית � 缶� ֔ה ְרֵהו ֽר׃תִּ  
TiHJä´H≠
sie wird

-

היה
ka.ft.2ms/3fs

֥ים ַמהור  ְרֵו  
WöHa´R»

und Berg von
und ~das-Haupt von

וְ
pk.cj

הַר
ms.[cs]

יִת �ת  ֖הוּ �ַמבּ ַמהו  
HaBa´JiT≠

dem Haus
-

הַ
pk.at

ִיתית בַּ
ms

֥ים מות  ָקִב ְרֵל  
LöBhMO´T»

zu Kuppen des
zu ~In dem Tod

לְ
pk.pp

ָכומה ָכובּ
fp.cs

ַמער׃  ֽר׃ָקִית �  
J´ÃR≠

Waldes
-

יַעַר
[na].ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
 a:Errechtung Zugehörig er
 a:Kriegsschiff/Verdorrter des Taubers
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֣לֵֶאשׁמת 9 ָקִהו ֶן־הו  

HäHMe´T»
ist´s dass zu töten

ist´s dass sterben zu machen

הֲ
pk.?

מות
hi.if.[cs]

   ֱרַ֖הומִתֻהווּ
HMiTu´HU≠

töteten sie ihn
sterben machten sie ihn

מות
hi.pe.3p

הו
sf.3ms

  הווּ ָקִיּ 缶� ֨ר ְרֵזקִ  חִ
ChiŞQIj´HU»
ChiŞQiJa´HU

ü:Halt meiner ist JHWh

ָכויּהו ִיתק ִיתחזְ
na

ֶן־לךְ־  ֽר׃ֶן־מ  
MäLäKh-»

Regent von
-

ֶךְלךְ ֶךְמ
ms.[cs]

ֹ֜וָקִדהו  ְרֵית �הווּ  
JöHUD´H≠
JöHUDa´H

ü:Dankendes

ָכודה יְהו
na

ָקִכל־  ְרֵו  
WöKhL-»

und all
-

וְ
pk.cj

כֹּל
ms.[cs]

֗ית ָקִדהו  ְרֵית �הווּ  
JöHUD´H≠
JöHUDa´H

ü:Dankendes

ָכודה יְהו
na

� ֮אש  ֹאל ֲמהו  
HLo´°≠

ist´s dass nicht
-

הֲ
pk.?

ֹלאש
pk.ng
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֣לֵֶאשׁראש  ָקִית �  
JRe´°»

fürchtender
-

ָכוירֵאש|יראש
aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ֶן־אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵשת
pk

� ֒הו  ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

� ֙ל  ַמח ְרֵית � ַמו  
WaJöCha´L≠

und er bewirbelte*
-

וְ
pk.cj

חלה
pi.wft.3ms

ֶן־אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵשת
pk

ית �  ֣לֵֶאשׁנ ְרֵפּ  
PöNe´»

Angesichter des
-

ֶךְנה ָכופּ
mfp.cs

הו  ֔ה �缶ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶן־חם  ֣לֶָקִנּ יִּ ַמו  
WaJjiN´ChäM»

und er wurde umgestimmt
und er wurde getröstet

וְ
pk.cj

נחם
ni.wft.3ms

הו  ֔ה �缶ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶן־אשל־   
L-»

zu
-

ֶךְאשל
pk.pp

֖הוּ �ָקִעהו  ָקִר ָקִהו  
HR´H≠

dem Bösen
der Bösen

הַ
pk.at

ָכועה ָכור
sb/aj.fs

ֶן־שׁר־  ֲמאש  
SchäR-»
welches

welche

ֶךְשׁר אֲש
pk.rl

֣לֶֶן־בּר   דִּ
DiBä´R»

gewortet er
-

דבר
pi.pe.3ms

֑ה �ֶן־הום  ֵאשׁלית � ֲמע  
LeHä´M≠
wider sie

auf ihnen

עַל
pk.pp

הם
sf.3mp

  ְרֵחנוּ ַמנ ֗ית  ֲמאש ַמו  
WaNa´ChNU≠

und wir
-

וְ
pk.cj

אֲשנַחְנו
pn.in.1p

ית �ם  ֛וּשִׂ ֹאע  
ÕSsI´M≠
tuende

-

עשה
ka.pt.mp

֥ים ָקִעהו  ָקִר  
R´H»
Böses

Böse

ָכועה ָכור
sb/aj.fs

֖הוּ �ָקִלהו  ְרֵגדו  
GöDOL´H≠

großes
große

ָכוגדול
aj.fs

ַמעל־   
ÃL-»

wider
auf

עַל
pk.pp

ֽר׃ֵאשׁתית �נוּ׃  ְרֵפשׁו ַמנ  
NaPhSchOTe´NU≠
Seelen unsere

-

ֶךְפשׁ ֶךְנ
mfp.cs

נו
sf.1p

°URiJa´HU wird verfolgt und getötet
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ַמגם־ 0 ְרֵו  

WöGaM-»
und auch noch

-

וְ
pk.cj

גַם
pk.cj

ית �שׁ  ֗ית אִש  
°I´Sch≠
Mann

~Erster-Seiender

ִיתאשישׁ
ms.[cs]

הו  ֤י �ָקִית � ָקִהו  
HJ´H»

wurde er
-

היה
ka.pe.3ms

� ֙אש  ֵאשׁבּ ַמנ ְרֵת  מִ
MiTNaBe´°≠

für sich Prophezeiender
-

נבאש
ht.pt.ms.[cs]

֣לֵֶאשׁשׁם  ְרֵבּ  
BöSche´M»

im Namen des
-

בְּ
pk.pp

שֵׁם
ms.[cs]

הו  ֔ה �缶ָקִו ְרֵית �הו  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

  � ֙וּ הו ָקִיּ 缶� ֨ר ֽר׃אשוּרִ  
°URIj´HU≠
°URiJa´HU

ü:Erlichtung meine ist JHWh 

ָכויּהו ִיתר אשו
na

ן־ ־  ֽר׃ֶן־בּ  
BäN-»

Sohn des
~Verstehender des

בֵּן��
[na].ms.cs

  ָקִית �הווּ 缶� ֔ה ְרֵע ַממ ְרֵשׁ  
SchöMa˜J´HU≠
SchöMa˜Ja´HU

ü:JHWh hört

ָכויהו שְׁמַעְ
na

ת  ֖הוּ �ַמית � ְרֵר  מִקִּ
MiQiRJa´T≠

von QiRJa´T
ü:Umbälkung von

ִיתמן��
pk.pp

ִיתקרְיַת
[na].fs.cs

ית �ם  ֑ה �רִ ָקִע ְרֵיּ ַמהו  
HaJjöRI´M≠
HaJöÃRI´M

ü:Der Wälder

יַעַר
[na].mp

�篠ആ ֵ֞אשׁבאש  ָקִנּ יִּ ַמו  
WaJjiNBhe´°≠

und er wurde prophezeien gemach t
-

וְ
pk.cj

נבאש
ni.wft.3ms

ַמעל־   
ÃL-»

wider
auf

עַל
pk.pp

ית �ר  ֤י �עִ ָקִהו  
H˜I´R»

die Stadt
den ~Gegner

הַ
pk.at

ִיתעיר
fs.[cs]

� ֙ת  ֹאזּאש ַמהו  
HaŞo´°T≠

die diese
-

הַ
pk.at

ֶךְזה
aj.fs, pn.d!/rl

ַמעל־  ְרֵו  
WöÃL-»

und wider
und auf

וְ
pk.cj

עַל
pk.pp

ֶן־רץ׃  ֣לֶָקִאש ָקִהו  
H´RäZ»

das Erdland
die ~Erste-Wohltracht

הַ
pk.at

ֶךְרץ� ֶךְאש
mfs

אשת  ֹאזּ 缶� ֔ה ַמהו  
HaŞo´°T≠

das dieses
die diese

הַ
pk.at

ֶךְזה
aj.fs, pn.d!/rl

ֹאכל  ֖הוּ � ְרֵכּ  
KöKho´L≠
wie alle

-

כְּ
pk.pp

כֹּל
ms

֥ים ֵאשׁרית �  ְרֵב  דִּ
DiBhRe´»

Worte des
-

ָכובר ָכודּ
mp.cs

ֽר׃ָקִית �הווּ׃  ְרֵמ ְרֵר  יִת �
JiRMöJ´HU≠
JiRMöJa´HU

ü:JHWh schleud ert hoch

ָכויהו ִיתירְמְ
na

 a:Erlichteter JHWhs
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֣לֶַממע 1 ְרֵשׁ ַמויִּ  

WaJjiSchMa´˜»
und er hörte

-

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.wft.3ms

ֶן־לךְ־  ֽר׃ֶן־מּ ַמהו  
HaMäLäKh-»
der Regent

-

הַ
pk.at

ֶךְלךְ ֶךְמ
ms

  ָקִית �קִית �ם ְרֵית �הוו
JöHOJQI´M≠
JöHOJaQI´M

ü:JHWh lässt erstehen

ִיתקים ָכוי יְהו
na

ָקִכל־  ְרֵו  
WöKhL-»
und alle

-

וְ
pk.cj

כֹּל
ms.[cs]

֤י �ָקִרית �ו  בּו  גִ
GiBOR´W»

Mächtigen seine
-

ִיתגבּור
aj.mp.cs

ו
sf.3ms

ָקִכל־  ְרֵו  
WöKhL-»

und all
-

וְ
pk.cj

כֹּל
ms.[cs]

� ֙ם  ָקִשּׂרִית � ַמהו  
HaSsRI´M≠
die Fürsten

die ~Lieder

הַ
pk.at

שַר
mp

ֶן־אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵשת
pk

֔ה �缶ָקִרית �ו  ָקִב ְרֵדּ  
DöBhR´W≠

Worte seine
~Stachel seine

ָכובר ָכודּ
mp.cs

ו
sf.3ms

֥ים ֵאשׁקּשׁ  ַמב ְרֵית � ַמו  
WaJöBhaQe´Sch»
und er suchte

-

וְ
pk.cj

בקשׁ
pi.wft.3ms

ֶן־לךְ  ֖הוּ �ֶן־מּ ַמהו  
HaMä´LäKh≠
der Regent

-

הַ
pk.at

ֶךְלךְ ֶךְמ
ms.[cs]

֑ה �תו  ֲמהומִית �  
HMITO´≠

zu töten ihn
sterben zu machen ihn

מות
hi.if.cs

ו
sf.3ms

֤י �ַממע  ְרֵשׁ ַמויִּ  
WaJjiSchMa´˜»
und er hörte

-

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.wft.3ms

  � ֙וּ הו ָקִיּ 缶� ֨ר  אשוּרִ
°URIj´HU≠
°URiJa´HU

ü:Erlichtung meine ist JHWh 

ָכויּהו ִיתר אשו
na

֔ה �缶ָקִראש  יִּ ַמו  
WaJjiR´°≠

und er fürchtete
und er ~Hand-sah

וְ
pk.cj

יראש
ka.wft.3ms

֖הוּ �ַמרח  ְרֵב ַמויִּ  
WaJjiBhRa´Ch≠

und er entwich
-

וְ
pk.cj

ברח
ka.wft.3ms

ֹאבאש  ֥ים  ָקִיּ ַמו  
WaJjBho´°»

und er kam
-

וְ
pk.cj

בואש
ka.wft.3ms

ֽר׃ָקִריִת �ם׃  ְרֵצ  מִ
MiZR´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

ִיתים ִיתמצְרַ
na.md

 a:Erlichteter JHWhs

J
R

 2
6

.2
ַמלח 2 ֞ �篠ആ ְרֵשׁ ַמויִּ  

WaJjiSchLa´Ch≠
und er entsandte

-

וְ
pk.cj

שׁלח
ka.wft.3ms

ֶן־לךְ  ֧ים ֶן־מּ ַמהו  
HaMä´LäKh»
der Regent

-

הַ
pk.at

ֶךְלךְ ֶךְמ
ms.[cs]

ית �ם  ֛וּקִ ָקִית � ְרֵית �הוו  
JöHOJQI´M≠
JöHOJaQI´M

ü:JHWh lässt erstehen

ִיתקים ָכוי יְהו
na

ית �ם  ֖הוּ �שִׁ ָקִנ ֲמאש  
NSchI´M≠
Mannhafte

Unheilvolle

ִיתאשישׁ
mp

֑ה �ָקִריִת �ם  ְרֵצ  מִ
MiZR´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

ִיתים ִיתמצְרַ
na.md

֣לֵֶאשׁאשת   
´T»

ET
-

אֵשת
pk

֧ים ָקִתן־   ָקִנ ְרֵל ֶן־אש  
LNT´N»
ÄLNaTa´N

ü:ELs Geben

ָכותן�� ָכונ ֶךְאשלְ
na

ֶן־בּן־ ־   
BäN-»

Sohn des
~Erbauer des

בֵּן��
[na].ms.cs

֛וּבּור  ְרֵכ ַמע  
ÃKhBO´R≠
ÃKhBO´R

ü:Mausiger

עַכְובּור
na

ית �ם  ֥ים שִׁ ָקִנ ֲמאש ַמו  
WaNSchI´M»

und Mannhafte
und ~Ur-Weiber/-Geliehene

וְ
pk.cj

ִיתאשישׁ
mp

ו  ֖הוּ �תּ  אִש
TO´≠

T ihm
samt ihm

אֵשת
pk

ו
sf.3ms

ֶן־אשל־   
L-»

zu
-

ֶךְאשל
pk.pp

ֽר׃ָקִריִת �ם׃  ְרֵצ  מִ
MiZR´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

ִיתים ִיתמצְרַ
na.md
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3  ית �אשוּ ֨ר �缶צִ ַמויּו  

WaJjOZI´°U»
und sie machten herausgehen

-

וְ
pk.cj

יצאש
hi.wft.3mp

ֶן־אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵשת
pk

  הווּ ָקִיּ ֹ֜ו  אשוּרִ
°URIj´HU≠
°URiJa´HU

ü:Erlichtung meine ist JHWh 

ָכויּהו ִיתר אשו
na

֗ית ַמריִת �ם  ְרֵצ  מִמִּ
MiMiZRa´JiM≠

von MiZRa´JiM
ü:Bedrängnisse {dl}

ִיתמן��
pk.pp

ִיתים ִיתמצְרַ
na.md

  � ֙וּ הו ֨ר �缶אֻש ְרֵית �בִ ַמו  
WaJöBhiŮ´HU≠

und sie brachten ihn
und sie machten kommen ihn

וְ
pk.cj

בואש
hi.wft.3mp

הו
sf.3ms

ֶן־אשל־   
L-»

zu
-

ֶךְאשל
pk.pp

ֶן־לךְ  ֣לֶֶן־מּ ַמהו  
HaMä´LäKh»

dem Regenten
-

הַ
pk.at

ֶךְלךְ ֶךְמ
ms.[cs]

ית �ם  ֔ה �缶קִ ָקִית � ְרֵית �הוו  
JöHOJQI´M≠
JöHOJaQI´M

ü:JHWh lässt erstehen

ִיתקים ָכוי יְהו
na

  ֖הוּ �ֵאשׁכּהווּ ַמיּ ַמו  
WaJjaKe´HU≠

und er machte schlagen ihn
-

וְ
pk.cj

נכוה
hi.wft.3ms

הו
sf.3ms

ֶן־רב  ֑ה �ָקִח ֶן־בּ  
BäCh´RäBh≠

in dem Schwert*
in dem Verwüstenden

בְּ+ההַ
pk.pp+pk.at

ֶךְרב ֶךְח
fs

� ֙ךְ  ֵאשׁל ְרֵשׁ ַמיּ ַמו  
WaJjaSchLe´Kh≠

und er machte werfen
-

וְ
pk.cj

שׁלך
hi.wft.3ms

ֶן־אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵשת
pk

֔ה �缶תו  ָקִל ְרֵב נִ  
NiBhLTO´≠

Leiche* seine
Zersetzte seine

ָכולה נְבֵ
fs.cs

ו
sf.3ms

ֶן־אשל־   
L-»

zu
-

ֶךְאשל
pk.pp

֖הוּ �ֵאשׁרית �  ְרֵב  קִ
QiBhRe´≠

Gräbern der
-

ֶךְבר ֶךְק
mp.cs

ית �  ֥ים ֵאשׁנ ְרֵבּ  
BöNe´»

Söhne von
~Verstehenden von

בֵּן��
mp.cs

ֽר׃ָקִעם׃  ָקִהו  
H´M≠

dem Volk
-

הַ
pk.at

עַם
mfs.[cs]

 a:Erlichteter JHWhs
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֗ית ַמאשךְ 4  

´Kh≠
jedoch

-

אַשךְ
pk.av

  ַמית �ד
Ja´D≠

Hand des
-

ָכויד
mfs.[cs]

֣לֶָקִקם  ֲמאשחִית �  
ChIQ´M»
AChIQa´M

ü:Bruder meiner ersteht

ָכוקם ִיתחי אֲש
na

ֶן־בּן־ ־   
BäN-»

Sohnes des
~Verstehenden des

בֵּן��
[na].ms.cs

ָקִפן־   缶� ֔ה ָקִשׁ  
SchPh´N≠
SchaPha´N
ü:Klippdachs

ָכופן�� ָכושׁ
[na].ms

֖הוּ �ָקִתהו  ְרֵית � ָקִהו  
HJöT´H≠
wurde sie

-

היה
ka.pe.3fs

ֽר׃ֶן־אשת־   
T-»

ÄT
samt

אֵשת
pk

  ֑ה �ָקִית �הווּ ְרֵמ ְרֵר  יִת �
JiRMöJ´HU≠
JiRMöJa´HU

ü:JHWh schleud ert hoch

ָכויהו ִיתירְמְ
na

ית �  ֛וּתִּ ְרֵל ְרֵלבִ  
LöBhiLTI´≠

zum dass nimmer
-

לְ
pk.pp

ִיתתי ִיתבּלְ
pk.pp

ֵאשׁתּת־   
TeT-»

zu geben
-

נתן��
ka.if.[cs]

֥ים תו  ֹאאש  
TO´»

T ihn
-

אֵשת
pk

ו
sf.3ms



5 ירמיהו JiRMöJa´HU - JEREMIA - (Jeremia)

ַמית �ד־  ְרֵב  
BhöJaD-»

in Hand von
-

בְּ
pk.pp

ָכויד
fs.cs

֖הוּ �ָקִעם  ָקִהו  
H´M≠

dem Volk
-

הַ
pk.at

עַם
mfs.[cs]

ֽר׃תו׃  ֲמהומִית � ַמל  
LaHMITO´≠

zu töten ihn
zum sterben zu machen ihn

לְ
pk.pp

מות
hi.if.cs

ו
sf.3ms


